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Legno sincero

Il legno è calore, natura, intelligenza. Certo, oggi le tecnologie consentono lavorazioni e finiture impen-
sabili anche solo dieci anni fa. Eppure, alla radice, il legno è rimasto il materiale nobile per eccellenza,
nelle case come negli ambienti di lavoro, negli alberghi e nei grattacieli. Nel linguaggio forestale, per
definire ogni tipo di albero o legno che se ne ricava, si usa la parola essenza, che origina dal verbo
essere in latino. È una bella metafora di ciò che rappresenta il legno nell’immaginario di sempre.

Lavorare il legno vuol dire applicare il talento dell’uomo a una materia prima che ci è stata donata con
generosità, e che ci ricorda le nostre origini. È una sostanza viva, bisogna conoscerla, capirla, rispet-
tarla, amarla. Bisogna saperla toccare, osservarne le venature, percepirla in tutte le sue sfumature
organiche. Solo così è possibile piegarla ai nostri sogni e trasformarla, cogliendone le infinite 
potenzialità.

Non è da ieri che dura la nostra passione per il legno, questa attrazione profonda che nulla sembra
riuscire a incrinare, nemmeno il tempo di una vita di lavoro. Tutte le volte che sviluppiamo un nuovo
modello di porta, una nuova soluzione costruttiva, un nuovo processo o un nuovo dettaglio, questa
magia si rinnova. E noi non possiamo che essere riconoscenti al legno e al suo carattere solido, 
affidabile, e al tempo stesso incredibilmente flessibile.

Forse è anche per questo che il nostro marchio ha saputo crescere trovando un equilibrio autentico
fra artigianato e industria, fra esperienza e progetto, fra natura e tecnologia, fra gusto italiano e 
international style… Il nostro piacere più grande, al debutto di ogni nuovo catalogo, è condividere 
questo sentimento di riconoscenza con tutti coloro che scelgono una porta Dilà. 
Benvenuti nella nuova collezione 2007!

Pure wood

Wood is synonymous with warmth, nature, intelligence. Nowadays, thanks to technology, wood can
be worked and finished in ways which, just ten years ago, would have been unthinkable. And yet wood
has remained the noble material par excellence, in homes as well as in work places, hotels and 
skyscrapers.  

Woodwork is about applying man’s skills to a raw material which has been generously given to us by
nature and which is a reminder of our origins. Wood is alive and we must learn to know it, understand
it, respect it and love it. We must learn how to touch it, observe its grain, feel all its organic nuances.
This is the only way we will ever be able to shape it according to our wishes and transform it 
capturing its infinite potential.

Our passion for wood was not born yesterday; it’s a deep attraction nothing can change, not even a
lifetime of work. Each time we develop the model for a new door, a new building solution, a new 
process or a new detail, the magic is renewed. And we cannot be but feel gratitude towards wood
and its solid, reliable and at the same time incredibly flexible properties.

Maybe this is also the reason why our brand has managed to grow finding a true balance between
handicraft and industry, experience and planning, nature and technology, Italian and international
style… Whenever a new catalogue is published, our greatest pleasure lies in sharing this feeling of 
gratitude will all those who choose a door by Dilà. Welcome to the new 2007 collection!

Cav. Mario Barzaghi

2 3



Incanto estetico, tecnologia, eccellenza: 
nel rinato Teatro alla Scala c’è anche un
po’ di Effebiquattro!

Aesthetic charm, technology, excellence:
in the revived Teatro alla Scala there is
also a little bit of Effebiquattro!

Sponsor tecnico del

TEATRO ALLA SCALA
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Bianco perla RAL 1013
Pearl white

Rovere sbiancato a poro aperto
Whitened oak open pore

Verde bianco RAL 6019
White green

Noce biondo a poro aperto
Light walnut wood open pore

Verde abete RAL 6009
Pine green

Teak a poro aperto
Teak open pore

Blu zaffiro RAL 5003
Sapphire blue

Multilaminare tinto wengé a poro aperto
Multilaminar veneer open pore wengé tint

Rosso ossido RAL 3009
Oxide red

Laccato bianco
White lacquered

Grigio antracite RAL 7016
Anthracite grey

Su richiesta è possibile avere colori a campione RAL
On demand, choice of colour samples RAL

colori colours

varianti types
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Come una musica fatta di luce e materia. Come una scelta che rispecchia il tempo in cui vi-
viamo. Come una lama di cristallo che taglia lo spazio con leggerezza. Come un design pro-
iettato in avanti. Come te, che ami le personalità decise e non ami i compromessi.
Evoluce: porte che hannocambiato la storia delle porte.

Like music made of light and matter. Like a choice reflecting the time we live in. Like a 
crystal blade effortlessly cutting space. Like design looking ahead. Like your love of strong
personalities and your dislike of compromise. Evoluce doors changed the history of doors.
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Le porte Evoluce si sono im-
poste per la loro forte persona-
lità. Nessun’altra porta si era
spinta prima di lei a integrare
legno e cristallo in modo
così ardito. Tecnicamente, è la
lama di cristallo a unire anta e
listone, svolgendo una fun-
zione portante.

Thanks to their strong perso-
nality, Evoluce doors have
become very popular. 
No other door had dared to
propose such a bold combina-
tion of wood and glass. In te-
chnical terms the glass blade
unites the panel with the woo-
den strip, thus acting as sup-
port.
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Il legno è nobile, sincero, nato per durare. Una musica per gli occhi.

Wood is a noble, genuine, long-lasting material. It is a feast for the eyes.
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Silence is golden. A noiseless door is proceless.
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Siamo tutti un po’ artefici della nostra vita. Siamo tutti un po’ architetti della nostra casa.

We are all in charge of our lives. To a certain extent we are all our home’s architects.
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Tecnologia vuol dire rendere 
la vita più semplice.

Per esempio una porta che
si monta velocemente 

e praticamente dappertutto.

Technology makes life
easier. This is exemplified 

by a door that can be
assembled quickly and 

virtually anywhere. E
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eÈ sempre stata lì, ma tu non l’hai ma notata. Ti avvicini. Osservi le venature del legno. Cogli l’ener-

gia del design. Accarezzi la superficie. Passi la mano sugli stipiti che sembrano fusi con la parete.
Ammiri una quantità di dettagli che prima ti erano sfuggiti… prima o poi succederà anche a te. 
E se quel giorno la tua porta sarà una Evo-line, non te ne pentirai.

It’s always been there, and yet you never noticed it. Look at the wood grain. Notice its powerful de-
sign. Caress its surface. Move your hand over the stiles which seem to merge with the wall. Admire
all the details which previously escaped you… sooner or later it will happen to you too. And if that
day your door is an Evo-line, you won’t regret it.
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Bianco perla RAL 1013
Pearl white

Rovere sbiancato a poro aperto
Whitened oak open pore

Verde bianco RAL 6019
White green

Noce biondo a poro aperto
Light walnut wood open pore

Verde abete RAL 6009
Pine green

Teak a poro aperto
Teak open pore

Blu zaffiro RAL 5003
Sapphire blue

Multilaminare tinto wengé a poro aperto
Multilaminar veneer open pore wengé tint

Rosso ossido RAL 3009
Oxide red

Laccato bianco
White lacquered

Grigio antracite RAL 7016
Anthracite grey

Su richiesta è possibile avere colori a campione RAL
On demand, choice of colour samples RAL

colori colours

varianti types
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Le porte Evo-line incor-
porano soluzioni tecni-
che evolute come le
cerniere a scomparsa,
che azzerano rumori e
rendono l’impatto este-
tico più pulito, essen-
ziale, elegante.

Evo-line doors feature
evolved technical solu-
tions such as foldaway
hinges, which eliminate
noise and offer a clea-
ner, more essential and
elegant impact.
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Per godersi il presente
senza compromettere
il futuro, meglio sce-
gliere vernici che
rispettano l’ambiente.

To enjoy the present
without jeopardising
the future, environ-
mentally-friendly paint
should be chosen.
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Avorio Senegal 11
Senegal ivory

Pero naturale
Natural pear wood

Albicocca 12
Apricot

Giallo cadmio 13
Cadmium yellow

Bianco 01
White

Rosso fuoco 14
Fire red

Beige corinto 15
Corinthian beige

Grigio antracite 04
Anthracite grey

Grigio polvere 02
Powder grey

Marrone oliva 16
Olive brown

Blu genziana 17
Gentian blue

Verde turchese 18
Turquoise green

Nero profondo 19
Deep black

Blu turchese 21
Turquoise blue

Blu cielo 20
Sky blue

colori speciali special colourscolori colours

colori standard standard colours

colori speciali special colours

varianti types

Se ti dicono bianco, tu rispondi nero. Se ti dicono oggi, tu dici ieri. Se ti dicono non si può, 
tu l’hai già fatto. Se ti prendono in giro, tu sorridi. Se ti aggrediscono, tu li prendi in giro. 
Le vacanze in agosto le lasci al collega (senza fiatare). Sei fatto così, a modo tuo. Chi non 
ti capisce dice che sei un originale. Forse è per questo che hai scelto una porta Novaanta.

If they tell you white, you say black. If they tell you today, you say yesterday. If they tell you it’s
impossible, you have already done it. If they mock you, you smile. If they attack you, you mock
them. You gladly leave holidays in August to your colleagues. It’s just the way you are. 
Those who don’t understand you say you are an eccentric. Maybe that’s the reason why you
choose a Novaanta door.

Su richiesta è possibile avere colori a campione
On demand, choice of colour samples 
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Verde cromo 05
Cromox green

Rosso rubino 03
Rubin red
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impossible, you have already done it. If they mock you, you smile. If they attack you, you mock
them. You gladly leave holidays in August to your colleagues. It’s just the way you are. 
Those who don’t understand you say you are an eccentric. Maybe that’s the reason why you
choose a Novaanta door.
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Bianco perla RAL 1013
Pearl white

Rovere sbiancato a poro aperto
Whitened oak open pore

Noce biondo a poro aperto
Light walnut wood open pore

Teak a poro aperto
Teak open pore

Multilaminare tinto wengé a poro aperto
Multilaminar veneer open pore wengé tint

Laccato bianco
White lacquered

Verde bianco RAL 6019
White green

Verde abete RAL 6009
Pine green

Blu zaffiro RAL 5003
Sapphire blue

Rosso ossido RAL 3009
Oxide red

Grigio antracite RAL 7016
Anthracite grey

colori colours

Laminato grigio perla
Pearl grey laminated

Laminato avorio
Ivory laminated

Alluminio
Aluminium

laminati laminated
anta con bordo in alluminio  aluminium boardtelaio wing frame

varianti types
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mLeggerezza. Spirito hi-tech. Design. Luce riflessa. Chi sceglie Aluminium ha le idee chiare: lo 
spazio non è solo una porzione d’aria che contiene mobili e persone, è una piccola astronave per
viaggiare lontano. Per sentirsi cittadini del mondo. Per cavalcare le onde su una tavola leggera che
regge a qualsiasi urto. Per modellare il proprio stile di vita in avanti, a casa come nel lavoro.

Lightness. Hi-tech spirit. Design. Reflected light. Those who choose Aluminium have clear ideas:
to them space is not only air containing furniture and people but a small spaceship for travelling far
away. For feeling like citizens of the world. For riding the waves on a lightweight, shockproof board.
For shaping your lifestyle with the future in mind, both at home at work.

Su richiesta è possibile avere colori a campione RAL
On demand, choice of colour samples RAL
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Aluminium laccato lucido  Polish lacquered






